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Cratbs IOCBsIIEHA CrIEIU(BHUKE HAYYHO-TEXHUIECKOM IUTEPATyPhl U 0COOEHHOCTSIM, Ha KOTOPBIE CIIELYET
o0paruTh BHUMaHUE MPH MEPEBOJC JaHHOTO BUJA TEKCTOB. B pesyibrare MpOBEACHHOM pabOThI BHIIOIHEH
0030p XapaKTepHCTUK HAyYHOW CTAThU HA AHIJIMICKOM S3BIKE M €€ MepeBojla Ha PYCCKUM A3BIK.
B uccre0BaHNH POBE/ICH aHAN3 aHTIIOA3BIYHOM CTATHH, CJIOKHOCTEH PabOoThI ¢ TEKCTOM, C KOTOPBIMH MOYKET
CTOJIKHYTBCSI TIEPEBOIUMK TIPU TIEPEBOJIE Y3KOCTICIUMAIM3UPOBAHHOTO TEKCTa, U OCOOCHHOCTEH, Ha KOTOPHIC
clieiyeT 0OpaTUTh BHUMAHUE.

Knroueevie cnosa: aHaliu3 TEKCTa, HAYYHO-TCXHHYCCKHH CTHJIb, IIEPEBOJ, IEPEBOIUCCKHE
TpaHc(hOpMaIK, TEXHHYECKAs JINTEPATypa.

BBEJIEHUE

B HACTOAIIEC BPpEMS MOSABIIACTCA BCE 6OJII)IHC JIMHITBUCTHYCCKUX pa60T, ITOCBAIICHHBIX
TEM WM WHBIM acleKkTaM MepeBofa. B cBoeM TeKyIeM COCTOSHHH TepeBOIOBEICHUE
OXBAaTHIBAET BCE OOJIBINE Pa3TUIHBIX HAPABICHUN HCCIIEIOBAHMIA, pACCMATPUBAS TIEPEBOJT
KaK TpoIecC U Kak pe3yibTar. [IpobiieMaTHKOM MePEBOI0B 3aHUMAIOTCS KaK JIMHTBUCTHI-
WCCIIEIOBATENH, TaK ¥ Y3KOHAMPABJICHHBIE CIICIIUAIUCTHI, OTMeYas OTCYTCTBHE €IUHCTBA
MHEHHUI KacaTelbHO OCOOEHHOCTEH MepeBOAYECKOro aHanmm3a TeKcToB. OmHuM U3
HaHpaBHeHI/Iﬁ nepeBoga CrneuuaJIbHbBIX TEKCTOB CICAYCT OTMCTUTH Hay‘IHO-TeXHI/I‘IeCKI/Iﬁ
nepeson [12].

Pa3BuTHe HaydHO-TEXHHYECKOTO IIepeBOJla SBISAETCA OIHHM W3  BEAYIIUX
HamnpaBleHU B 00JaCcTH JMHTBUCTHKHU. B CBS3M C paciivpeHHeM HayYHO-TEXHUYECKOTO
COTPYAHUYECCTBA C APYKECCTBCHHBIMU CTpaHaMHU, YKPEIIJICHUEM 3KOHOMHUYECKUX CBSI3eH U
yBennueHHeM oObeMa oOMeHa 3apyOeHBIM OIBITOM YMEHHE KOPPEKTHO MEePEBOINTH
HAyYHO-TEXHUYECKYI0 JIUTEPATypy CTAaHOBUTCS Bce Ooliee aKkTyalbHBIM. VIMEHHO
Oaromapsi ameKBaTHOCTH IEPEBOJAA JUTEPATYpPhl U TEKCTOB JIOKIAJO0B HAa Pa3IUIHBIX
MEPOIPUITUAX 3aBUCUT TO, HACKOJBKO MOHATHO OyJeT JoHeceHa HHpopmaius 0
ayIUTOPHUH.

K crnenuduke HaydHO-TEXHUUECKOW JUTEPATYPHI CIEIYyeT OTHECTH MAaKCUMAIbHYIO
TOYHOCTb, COACPKATEIBHOCTh U JJAKOHUYHOCTh. K 0COOCHHOCTSIM, OTIMYAIOIIMM JTaHHBINA
BUJ JIUTEPATyphl OT JPYIHX TEKCTOB, MOXXHO OTHECTH 3HAYHMTEIHHOE KOJIUYECTBO
CHEIMAIILHBIX CIIOBOCOYETaHMMA, (HOpMYJI, TpaduKOB, OMpEACIEHHUM, MEPEeBOJ KOTOPBIX
MOXKET BBI3BATH CJIOKHOCTH. KOHHCHTpaHI/IH CIICUAJIbHBIX TEPMHHOB B TCEXHHUYCCKHX
TEKCTaX JOBOJIBHO BBICOKA M, B CPEIAHEM, HX JIOJIs cocTaBiseT okono 15-20 %. [Toatomy
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MEPEBOAUMKY HAYYHO-TCXHMYECKUX TEKCTOB COBEPIICHHO HEOOXOauMO 00J1a/1aTh
OTIpe/ICIICHHBIM YPOBHEM 3HAHWM W3 TOM 00JIACTH, K KOTOPOW OTHOCUTCS MEPEBOIMMBII
TeKcT, Oyap To Owomorus, (U3WKa, aCTPOHOMUS, WM KakKas-HHOyIb Ipyras OTpacilb
3HaHMA. Bce Oosblllee 3HAYCHUE YNENSICTCS HCCICAOBAHUSAM TEPEBOJa HAyYHO-
TEXHHYECKUX TEKCTOB M JIMHTBHCTUYECCKHM TPEOOBAaHUSM K HAYYHO-TECXHHUYCCKOMY
MIEPEBOY.

CrnemyeT OTMETHTH, YTO IO IPUIHHE JOBOJBHO THHAMHYHOTO Pa3BUTHS MPO(UIEHBIX
oOnacteli HayKM W TIOSBJICHHS HOBBIX TEPMHUHOB, CIICIUANBHBIC CIOBAPU HEPEIKO HE
YCHEBaIOT MOMONHATECA. UTO B CBOIO OdYepelb TOXKE€ CTaBUT TMepe]] MEepPeBOAYNKAMU
JTIOBOJILHO CephEe3HbIE 3a/Ia4H.

K cnoxHOCTSM, ¢ KOTOPBIMU MOXET CTOJKHYTHCS MEPEBOAUMK, CICYET OTHECTH:

- PEe3yJbTaTUBHOCTH B YaCTH aJICKBATHOCTU MIEPEBOJIA;

- 0oNpIIOE KONWYECTBO TEM W3 pa3HBIX cep NeATeNbHOCTH, KOTOPhIE MOTYT

COJICPIKATRCS B TEKCTE, C KOTOPBIM MEPEBOAYUK JO0DKEH OBITh XOPOIIO 3HAKOM;
- HECOBIIAACHUC A3BIKOBBIX CPCACTB JABYX A3BIKOB IPU BBIPAKCHUW HWACHTUYHBIX
TEPMHHOB.

Cpenu HanpaBJIeHUH TEXHUIECKOTO TIEPEBO/IA XOTENOCh OBl BBIIENNUTH HE(PTEra3oByIo
TEMATHUKY, IIOCKOJIBKY JaHHasA OTpacCib SABJIACTCA OI{HOI\/'I U3 BCAYIIUX B MI/IpOBOI\/'I
skoHOMHuKe. Kpome Toro, B 3TOil cdepe aKTHBHO pa3BHBACTCA MEXITYHAPOIHOE
COTPYIHUYECTBO.

AKTyaJIbHOCTh PacCMaTpHBaeMO#l MPOOIEMAaTUKU OIpPEaesIeTCs HEOOXOAMMOCTHIO
KOPPEKTHOro mnepeBoJa Hay‘lHO-TeXHH‘-IeCKOfI JIMTEPATypbl, TEXHUYCCKUX TCKCTOB H
CIEIMATFHOW TEPMHHOJIOTUN B y3KOCHEIMAIM3UPOBAHHBIX 00IACTIX, B 4acTHOCTUH. OT
MEPEBOUMKA B TAKKUX CIIydasX TPeOYeTCs HE TOJIbKO XOPOIIee 3HaHUE 000UX A3BIKOB, HO U
JeTajbHOC TOHMMaHHWe TMpeaMmera wucciienoBanus. [lpu mepeBosie  crenUpUUECKUX
Y3KOCHEIMATBHBIX TEKCTOB HEOOXOIMMO OTUYETIMBO BIIAJIETh OOMIMPHBIM JEKCHUECKAM
3armacoM M yMeTh Hauboyiee TOYHO IepenaTh CHEIHaIbHYI0 TEPMHUHOJIOTHIO Ha PYCCKOM
s3pike. Kpome TOoro, MHOrMe TepMHHBI B He(TerazoBoil cdepe OCHOBaHBI Ha TaKUX
npeaMeTax, KakK TeOJIOTHs, WHXEHEpHOE JHejd0, XuMmus Hu Ap. JJis COBPEMEHHOTrO
BBICOKOKBAJTU(UITMPOBAHHOTO IEPEBOJYMKA HEOOXOAMMO OBITh KOMIIETEHTHBIM B
uccieayeMoit cepe U yMeTh COBMEIIATh KaK MPUEMbI XYI0KECTBEHHOT0, TaK U HAYYHOTO
nepeBoia.

Lenpro mpemraraeMoro HCCIEIOBAaHHS SBISIETCS TPOBENEHUE aHAllM3a HAYYHOMH
CTaThH Ha SI3bIKE OPUTHHAJIA U PACCMOTpPEHHE 0COOEHHOCTEH ee TiepeBo/ia Ha PYCCKHUH S3bIK.

Matepuanom HCCIIeI0OBaHMs CTajla 3apy0exkHasi CTaThs, HAMCAHHAS HA aHTJIUHCKOM
si3bike [17].

HN3JTOXKXEHUE OCHOBHOI'O MATEPUAJIA UCCJIEJOBAHUS

ABTOpPOM JaHHOU cTaThu OBUT MpoBeaeH aHamu3 3apyoexHoi crateu «QOil pipeline
leakage monitoring developments in China», HanuCaHHOW Ha aHIJIMICKOM SI3BIKE
KOJUIEKTUBOM aBTOpoB m3 Kwuraiickoro HedrtsiHoro yHuBepcutera (Kutait, XyanyH) u
Kuraiickoii Tpy6omnpoBonoit kommanuu China Oil & Gas Pipeline Network Corp, Takke
n3BecTHOM Kak PipeChina (Kurait) [17].
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o Toro, kak mepelTH K pa3dopy HAYYIHOM CTAaThH, aBTOPOM OBLI MIPOBEICH aHAIH3
TEKCTa Ha CTaAMSIX «IPEINOHHMAaHUS» U «IIOHMMaHUs». B pesynpTaTe MpOXOoXaAeHUS
JAHHBIX 3TallOB PACCMOTPEHHUsI OblIa pacKkpeiTa MHGOpMAanus 00 OCHOBHBIX CBEACHUIX
MaTepHaia CTaTbu:

- OCHOBHBIE CBE/IEHHS 00 aBTOpax U OpraHU3alMsiX, Ha 0a3e KOTOPBIX MOATOTOBIICHA

Hay4Has CTaThs;
- KJIIOYEBBIE CIIOBA,
- CTWIb U3JIOKEHUS MaTepHaa,;
- TepMUHOJOTHA (B 00JaCTH Hay4YHBIX HCCIIEAOBaHHU B cdepe TpyOOmpoBOIHOTO
TpaHCHOPTa ¥ KOHTPOJIL OOHapyxeHus yreuek Hedtu B Kurae);

- cBojHAas nHpoOpMaLU Mo 001l MPOTHKEHHOCTH HeTe- U ra30MPOBOIOB B MUPE
1 JI0JIS TPYOOIIPOBOIOB, KOTOpas mpuxoautcs Ha Kuraif;

- 0030p CyHmIECTBYIOIIMX METOIOB KOHTPOJS M OOHAapy>KeHHUs yTeduek HepTu B
Kurae.

B pesynbraTe aHanmusa paccMaTpuBaceMOW CTaTbU Ha CTaIUM TNOHHUMAHHSA CIeNaH
BBIBOJ O COJCPKAHUH B CTaThe CIECIYIOIINX CBEACHUNA:

1. OcHOBHBIE IPUYMHBI BO3HUKHOBEHUSI yT€UEK HA TPYOOIPOBOAAX.

2. Jlmarpamma VcrkaBpl aHANM3a aBApUHHOCTH M YTEUEK Ha Hed)Te- ¥ ra30MpoBOAaX.

3. Craructuueckue JTAaHHBIE no NPOTSHKEHHOCTH TpyOOIIPOBOIOB,
TpaHCHOPTUPYIOIUX HedTh U ra3 B Kutae, u cBeieHns: 00 aBapUtHOCTH B TIEPUO]]
¢ 2008 mo 2022 rog.

4. 3aKOHOAATENLCTBO B HeTEra3oBoii cepe u JOKanbHbIE HOPMATHBHBIC TIPABOBBIC
akTbl mpoBuHLIMKA KuTas.

5. Meroapl KOHTponsi M OOHapyxeHus yrteuek Hedtu B Kurae, mpuHumn wux
JIeHcTBUs,, OONAacTh NPUMEHEHUs, IPEUMYIIECTBa MCIIOIb30BAHUS KaKIOIO
crocooa.

6. Metoapl oOHapyKeHHs yTeUeK, OCHOBaHHBIE HA MAIIMHHOM OOY4eHUH.

7. Ormucanue u ONOK-CXeMa BBIOOpa CIOCOOOB KOHTPOJISI M OOHApPYKEHHS YTeueK
HE(TH.

8. IlepcrexTuBbI pa3pabOTKH HOBOTO METO1a OOHAPYKEHUS yTEUEK, OCHOBAHHOIO Ha
aHanm3e 0OJBIIOro 00beMa TaHHBIX.

Ha ocHOBaHMM BBIBOJIOB, CJCNAHHBIX Ha MPEbIAYIIMX 3Tanax aHaln3a TEKCTa,
HE00X0IUMO OBUIO NPHUHSTH PELICHHE: KaKOM CTpaTeruu CleAyeT NMPHIEPKHUBATHCS HpU
BBIMIOJIHEHUW TepeBoia — (QOpeHu3aluu WM JgoMectukanun? Ha Ham  B3rism,
1esecoo0pa3Ho TOBOPUTE 0 POPEHU3AIHH, TTOCKOIBKY pacCMaTPUBAEMBI TEKCT OTHOCUTCS
K HAy4YHO-ITyOIMIINCTUYECKOMY CTHIIIO M HCKaXKEHHUE MIIM 3aMEHa CHEeNUAIbHBIX TEPMUHOB
MIOBJIEYET 32 COOOM MCKa)XEHUE CMBICIA U BO3MOKHOMY HETIOHMMAHHIO y pelenueHTa (B
HallleM clly4yae K HeMy OTHOCSITCS: Hay4YHbIe paOOTHUKH, HHKESHEPHI, CIICIIHAIACTBI U Kbl
BhICILICH KBANM(UKALMN), YTO, Pa3yMeETCsl, HEIOIyCTUMO.

[Ipu paccMoTpeHMH Hay4HOW AaHTJIOSA3BIYHOM cTarthu [17] MOTOTHHUTENHHO OBLI
ompesieieH Takoi (akTop, Kak KOMIIPECCHBHOCTH (IUIOTHOCTh MH(popmaiuu) [4, c. 7].
B cTathe copepkuTCsl 3HAYMTENBHOE KOJIMYECTBO TEPMHHOB, CTATHCTHYECKHX JaHHBIX,
NPUCYTCTBYIOT TaONMMIBl C OOJBIIUM OOBEMOM JaHHBIX, JICHTOYHBIE HArPaMMBI,
BBIKOITUPOBKH U3 KapT, CXeMBI, OJI0K-CXeMbI. Bce 3T0 OTHOCUTCS K CpeICTBaM MOBBIIICHHUS
TUIOTHOCTH HH(OPMAIINH, YTO CBOMCTBEHHO Ui KOTHUTUBHOTO THITA HH(OPMAIIHH.
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OCHOBHOH OTIMYUTENBHON YEPTON paccMaTpUBAaeMOM HAyYHOW CTaThU SIBISETCS TO,
4YTO OHA paccuWTaHa Ha CHeluaincTa B JaHHOW oTpaciu. Haumbonee THIUYHBIM
JIEKCHYECKIM MPU3HAKOM HAYIHOH U TEXHUIECKOU JTUTEePaTyPhl U aHATM3UPYEMOTO TEKCTa,
B YacCTHOCTH,  SBJISETCS  HACBIUIEHHOCTb  CIEUHMAJIbHBIMH  TEpPMHUHAMH U
TEPMHUHOJIOTHYECKUMH CIIOBOCOYETAaHUAMHU. B JTMHTBUCTHUECKOM acneKkTe TepMHHAM, Kak
U IPYTHUM CJOBaM $S3bIKa, CBOMICTBEHHO SBIIEHHE MHOTO3HAYHOCTH, TIOATOMY B HAy4YHO-
TEXHHYECKOW o0NacTé WX Tpebyercs MepeBOJUTh TOYHO, WHAYE IOCIEACTBUS OyIyT
HENPUATHBI.

B paccmarpuBaeMoii HamMu cTaThe, HAYWHAS C 3ar0JOBKA CTaThH, M Jaliee 10 TEKCTY
BCTpeUaeM pacrpocTpaHeHHbIH TepmuH «leakage». i TowHOTO TIepeBoja HAaHHOM
JIEKCUYECKON €IWHHIBI 00paTHMCsl K aHIJI0-PyCCKUM CIIOBAapsiM, KOTOpbIE HaM JaroT
CleyIoIlle BapuaHThl IepeBoa:

- yreuka, nmporeuka [13];

- yTeyka, Teyb, NPOCAYMBAHHE, BBHITEKAHHE, HETePMETHYHOCTb, MOJITEKaHUE,

TOK YT€UKH, IpoTekanue [19];

- yTedka, MpoTeYKa, MpOHUKHOBEeHHE [15].

Kax MBI BUIMM, TOBOIBFHO MHOTO BapHaHTOB MEPEBOJIA, U3 KOTOPHIX MEPEBOIUUKY
TpeOyeTcst BHIOpaTh €AMHCTBEHHBIH BEPHBIM BapuaHT. M3 BBINICTIPUBEICHHBIX BAPHAHTOB
HaubOoee TOYHBIM W KOPPEKTHBIM SBISETCS CJIOBO «YTEYKa», TIIOCKOIBKY B
paccMaTpuBaeMoOl cTaThe pedbh HACT WMEHHO O pa3lIMYHBIX CIocobax W MeTojax
oTIpeJiesIeHNsI [IEIOCTHOCTH CTEHKH TPYOOIPOBOJIOB, 8 TEPMHUH «CHCTEMa OOHApYKEHHS
yTeuek» [14] saBnseTcs yCTOWYMBBIM JUIS He(hTEra3oBoil OTPacIu, KOTOPBIA MOAXOIUT JIJIs
HAIIIETO CITyYas IepeBoia.

Janee Bo BBEACHWHM BCTpeuaeTcs TEPMUH «mileage», KOTOPBIH NEPEBOAMUTCS Ha
PYCCKHit A3BIK KaK «IIPOOET, pacCTOSHIE B MIIAX, KHtoMeTpaxk» [13, 19]. JlauHbI# TepMuUH
B aHTJION3BIYHON BEPCHUH CTaThH BCTpPEUaeTCs B cieayromem KouTekere: «the total mileage
of global oil and gas pipelines exceeds 3.5 million kilometers, the length of China's oil and
gas pipelines is 193,000 kilometers» [17]. XoTemocs ObI 00paTHTh BHUIMAHKUE YUTATENS HA
TO, YTO B PaCCMaTPHUBAEMOM MPEJIOKEHUH 3TO CYIECTBUTEIHHOE SBISETCS KIIOUYEBBIM U
Jajee Mo TEKCTy JBaKIbl MCHoib3yercst cioBo «kilometersy, koropoe coriacHo aHrio-
pycckuM niepeBoauukam [ 13, 19] umeer cxoxuit mepeBo — «xkuromempy. Ho B KoHTEKCTE
paccMaTpuBaeMoOi Hay49HOH CTaThH MOXKHO 3aMETHTh, YTO B JAHHOM TPENJIOKEHUH PEUb
uaet o0 oOIei MpoTSHKEHHOCTH HedTe- M Ta30IPOBOIOB, SAMHUIIEH N3MEPEHHS KOTOPOi
SBIISIETCS KWIOMETP. MITOTOBBINA ITepeBo/] JaHHOTO TPEJIOKEHHST HaMU TPECTaBIeH KakK
00Was NPOMSICEHHOCL Hehme- U 2a30NPOBOV08 6 Mupe cocmasisiem ceviute 3,5 MaH
KULOMempos, U3 Komopuix Ha 0onro Kumas npuxooumcs 193 muic. kunomempos.

[Ipu mepeBosie TEeKCTOB He O0OWTHCH 03 WU3MEHEHHs CTPYKTYPHI TpEIIOKEHHH,
3aMEHBl CHHTAKCHYEeCKOro M MOpQOJIOrHYecKoro xapakTtepoB. [Ipu mepeBoje Hay4dHO-
TEXHMYECKUX TEKCTOB CTOMT OTMETHUTh HCIOJb30BAHUE TaKUX pacIpOCTPAHEHHBIX
rpaMMaTHYeCKHUX TpaHC(hOpMAaIiii, Kak 3aMeHa (YWISHOB NPEUIOKEHus, YacTel peun, hopm
CJIOBa), OMYIICHUE U MEPECTaHOBKa, 0€3 KOTOPHIX MEepeBO] HEBO3MOKEH U3-32 pa3jIniuii B
rpaMMaTHUecKoM cTpoe s3bikoB [10, c. 81]. OOpamasice K TEKCTy OpUTHMHANA U
MIEPEBEJIEHHOIO BapHaHTa, MOXXHO YBHJETb MHOIO TaKMX XapaKTEpHBIX NPUMEPOB,
MIPUBEJIEM OJUH U3 TaKUX NPUMEPOB.
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«However, with the increase of pipeline service time, part of pipeline is ageing and
becoming thinner, which increases the probability of pipeline failure». OcobGenno
BHUMATEJIEHO MMOOYEPETHO PACCMOTPUM 8bl0€IEHHbIE KYPCUBOM AHTIOA3BIYHBIC TEPMHHBIL,
BapUaHThl UX IIEPEeBOJA HA AHIVIMMCKUH S3bIK M OCTABUM HEKOTOpPhIE KOMMEHTapuH K
KaXXIOMYy W3 HUX.

1. Service time — cpok ciryx0bl, BpeMmsi o0ciyxkuBanus [19], IpoaomKUTEIBHOCTD

skcruryatanuu [15, 19]. U3 npeactaBieHHBIX BApHAHTOB TEOPETUYECKH KaXKABIN
MOJKET UMETh MECTO B IiepeBojie (0e3 MPUBSI3KU K KOHKPETHOMY IPHJIOKEHHIO U
KOHTEKCTY).

2. Ageing — BbI3peBaHHE, IUCIICPCHOHHOE TBEPICHHE, MEXaHMYECKOE CTapeHue,
BBIZICpKKa, BhUIC)kUBaHue [15], crapenme [15, 19]. Ha mepBsiif B3DIsia, Bce
TEPMUHBI TaK WM UHAYE CBSI3aHbI C IeHICTBUEM, KOTOPOE MIPOUCXOJHUT C TCUCHUEM
BpeMeHH (KOpEeHb «age» B IepeBojie 03HavaeT BO3pacT, cpok [ 18]).

3. Becoming thinner — cranosurtbest Toubine [18], Tepsars Bec [19]. Kak BumHO u3
TEKCTa, TAHHOE CIIOBOCOYETAHHUE OTHOCUTCS K CyIIeCTBUTEIbHOMY «pipeliney, Ho
NPUMEHUTh BapUaHTBl IEpeBOJA, KOTOpble NPEAJOKHWIM HaM CJOoBapw,
HEYMECTHO. B 1aHHOM ciiydae 1mo TEeKCTy pedb WAET 00 yMEHBIIEHHH TOJIIHEI
cTeHKn TpyOompoBona. [losToMy mpu mepeBoie MNpPEAOKEHHS HEOOXOAMMO
YYUTBIBATH UMEHHO 3TOT CMBIC] TEPMHUHA.

4. Pipeline failure — mencnpasHocTh TpyOOMIpOBOAa [19], BEIXOA TpyOOHpPOBOIA U3
ctpost [18]. Oba pycCKOS3BIYHBIX BapHaHTa Ha MEPBBIN B3TISAA HAM TOIXOJAT,
OIIpeICJIEHHO TpeOyeTcsi OPHEHTHUPOBATHCSI HA KOHTEKCT MPU MEPEBOJE CMbICTA
NPEIOKECHNS.

CTOUT OTMETHUTD, YTO OOJNBIIMHCTBO IPUBEICHHBIX PYyCCKOSI3BIYHBIX CIIOBOCOYETAHUN

TaK WM MHA4Ye OTHOCSTCS K TEXHWYECKMM HayKaM M BBIOOp TOrO WJIM MHOTO BapHaHTa
MOJKET 3aCTaBUTh IEPEBOAYMKA 3aqyMaTbCsi M OPUEHTHPOBATHCA MCKIIOUUTEIHHO Ha
KOHTEKCT M 0Tpacib, B KOTOPOU BBIMIOTHSETCS epeBo. Terneps, BIaBasCh B CHCHUPUKY U
TE€XHUYECKUE 0COOCHHOCTH TPyOONPOBOIHOIO TPAHCIIOPTA, IPEATIOKHUM IEPEBO JAHHOTO
¢dparMeHTa aHrJOA3BIYHOIO TeKCTa. OOHAKO ¢ YGenuueHuem Ccpoka IKCNAyamayuu
mpy6onposo008 MONWUHA CMEHKU YMEHbUAemcs, Ymo 6 C80l0 oyepedb Gausem Ha
6EPOAMHOCb BO3HUKHOBEHUS A8aPULl HA 00BbeKme.

Ha nmpumepe 1aHHOTO NMpPEIOKEHUS MOXKHO 3aMETHUTh, YTO B MEPBOM €ro 4acTu JUis
0oiee KOPPEKTHOW CTPYKTYpPhl M3JIOKEHHMS TEKCTa HAa PYCCKOM S3bIKE HCIOIb30BaHO
coyeTaHue TpaHCOPMAIUH OMyIIEeHHS U 3aMeHbl. KpoMe MaHHBIX TUTIOB TpaHchopmarmii
BO3MOXKHO HCIIOJIb30BAHUE U IPYTHX, KOTOPbIE B YUCTOM BHJIE PEIKO BCTPEUAIOTCS, Yalle
BCETO MPEACTaBIISAS Pa3JIMUHBIE COYCTAHUS M KOMOMHALMH, NMPH KOTOPHIX 00pa3zyroTcs
TpaHchopMaluu cMemanHoro tuna. Ho B moboM ciydae mpu HepeBojie HYKHO OBITh
BHUMATEJLHBIM KaK K IEPEeBOY Ka)IIOTO CJIOBa B OTACIBHOCTH, TaK W MEPEBOJIa CMBICIIA
NPEIJIOKEHNUS. B LEJIOM, YTO IOATBEPXKAAET HEOOXOAMMOCTb HAJMYHUs y MEPeBOAYMKA
OTIPEJICIEHHOTO YPOBHSI 3HaHWH B cdepe, B KOTOPOW MPOBOIUTCA aHAIHM3 MaTepuaa.
C Hameit TOUKH 3peHHs, ONMyIICHHE TeKCTa 3HAYUTEILHBIMU ()parMEeHTaMU HEJIOITyCTUMO,
MOCKOJIBKY HE YUTEHHBII TEKCT MOKET COJePKaTh BasKHYIO0 HHPOPMAIHIO, 0COOCHHO €CIn
paccMaTpuBaeTCsli TEPEBOA IPOEKTa OpPraHM3aldM CTPOMTENbCTBA, TEXHHUYECKOTO
MEPEBOOPY)KEHUsT 00beKTa (HampuUMep, TOSCHUTEIbHAS 3alucKa) JUOO0 BayKHAsS
TEXHUYECKasi TOKYMEHTALHS.
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Ilocne BcTynuTenpHOW 4YacTH HAYYHOH CTaThbH, T/I€ OMNHCHIBAIOTCS OCHOBHBIC
CTaTUCTHYECKHE JaHHBIE, B XPOHOJIOTMYECKOM IMOpSAKE MPUBOIUTCS WHpOpManus 00
OCHOBHBIX 3aKOHAaX, MPUHATHIX paHee B cepe sHepreTudeckoir OezomacHocTH B Kwurae.
HaunmeHnoBaHue 0THOr0 U3 OCHOBHBIX pasnenoB ctath [17] — Development of oil pipeline
safety management in China (pazzaex 2).

Jusa monmManusa oOmedl wHpopManuu, KOTOPYIO COAEPXKHAT pas3fell, BBITOITHIM
MePEBOJI €r0 3aroJioBKa. YUUThIBAsK MOJMCEMAHTHYHOCTE ciioBa «developmenty, B anro-
PYCCKMX CIOBapsiX MOXXHO YBHJETH JOBOJBHO MHOTO DPa3IHYHBIX TPAKTOBOK JaHHOW
JIEKCUYECKON €MHUIIBI U B 3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHOTO CITydast TpeOyeTcst HCTI0Ib30BaTh
TOT WX WHOW BapuaHT. KpoMe TOro, B 3aBUCMMOCTH OT KOHTEKCTa M paccMaTpUBaeMou
oTpacid TepeBOAYMKY TpeOyeTcsi OMpeAeNUTh BapHAaHT NPEAJIOKEHHOTO CJIOBapeM
nepeBosa. B ciydae ¢ paccmartpuBaembiM ciioBoM «developmenty mpemnararorcs
ciemyromue BUIB TepeBona [19]: pazpaboTka, pa3BUTHE, BOSHHKHOBEHHE, 3aCTpOIiKa,
paiioH CTPOMTENbCTBa, COOBITHE, MpOosiBIIeHHE (TUICHKH). BepHemcs K mepeBoly JaHHOTO
CJIOBa TOCTIe MIEPEBO/Ia BaKHOTO CIIOBOCOYETAHHUS B pACCMATPHUBAEMOM IMPEIOKEHUH, KaK
«safety managementy. IlepeBon maHHBIX cioB moouepento [19]: 6Gezonacnocme,
COXpAHHOCMb, 3aUUmd, 0Xpaua, obecnedenue Oe30NACHOCMU, HAOEHCHOCHb, 6€30NACHbLI,
3auummublll,  NPEOOXPAHUMETbHYIN,  CMPAXOB0UHbBI,  YNpAGIeHue,  PYKOBOOCHIEO,
MEHeOICMEHM,  pe2yluposanue,  aOMUHUCmMpayus,  Oupekyus,  YNpaeieHyecKull,
aomuHucmpamusHolli. KOMITIEKCHO, paccMaTpuBas TIEpEeBOJ KaXKAOrO CIOBa B
HaVMEHOBaHUM pa3Jiesla, aBTOPOM CTaThU ObUIO MPUHATO PEIICHHE O €ro IMepeBoje
clefyromuM  oOpazoMm.  Pazsumue  mnpoyecca  ynpasnenus — 0e30HACHOCHbIO
mpy6onpoeooHo2o0 mpancnopma vepmu 6 Kumae.

[Ipu nepeBoie HEKOTOPBIX MPEATOKEHUI MO TEKCTY, HAUMEHOBaHU mmoapaszesnos 2.1
U 2.2, B YaCTHOCTH, JIJIs1 TOTO, YTOOBI Oo0Jiee MOHATHO ObUI TMEPEIaH CMBICT UCXOIHOTO
MaTepuana, HaMH TPU TEepPeBOjie OBLIM HCIOIB30BAHBI TpaHC(HOPMAIUH JTOOABICHUSI.
PaccMoTpuM HEKOTOpBIE U3 HUX.

1. National policies and relevant laws (moxpazzaen 2.1);

2. Local policies and regulations of each province (moapaszaen 2.2).

B ob6oux ciydasx Hamu ObLa JOTOJNIHEHA YTOYHSIONas WH(OpMAaNWs B YaCTH
KOHKPETH3allUM paccMaTpUBACMO MPOMBIIUICHHOCTH W cdepbl HccienoBaHus. bes
JAHHBIX JIOMIOJTHEHUH, 110 HallleMy MHEHUIO, TiepeBe/ICHHBIC BApUAHTHI OyIyT HOCUTH OoJjiee
o0mwmit xapakrep. [lockombKy eciii TepeBecTH 3aroJioBOK 0e3 JaHHOTO YTOYHEHHS, TO
pas3zen mo yMOJIYaHUIO JOJDKEH COAepKaTh 3HAYUTEIFHO 0OJbIlie HHPOPMAIMH O 3aKOHAX
U BEJOMCTBEHHBIX HOPMATHBHBIX JIOKYMEHTaX, 4YeM Hal[MOHAIbLHBIE CHUCTEMBI
Oe3omacHOCTH B cpepe IHEPTreTHKU U pedOpMBI, YCTAaHABIMBAIOIINE OTBETCTBEHHOCTH 3a
HECaHKIMOHUPOBAaHHBIE NIEHCTBUS Ha OOBEKTaX KpHTHYecKoW mH(pacTpykTypsl. UTak,
YYUTBIBAs BBIIICU3IIOKECHHOE, IEPEBO]] PACCMATPUBAEMBIX MPEJJIOKEHHUH MBI TIpeijiaracM
BBITIOJIHUTD CJICIYIOIIUM 00pa3oM.

1. HammonanmeHass monuThka KwWTas W 3aKOHOIATENLCTBO B oOnactu

TPYOOTIPOBOIHOTO TPAHCIIOPTA;

2. 3akoHOIATENbCTBO B HepTEra3oBoi chepe U JOKaIbHbIE HOPMATHBHBIE TPABOBBIE

akThl mpoBuHLIMM KuTtas.
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Taxoke xoTen0ch Obl 00paTUTh BHUMAHKE YUTATEIS HA aHTIOS3bIYHbIH TepMuH «fluidy,
KOTOPBIA TIEPEBOJANTCS B CIIOBape TEXHUYECKHX TEPMHHOB Ha PYCCKHHA S3BIK KakK
«kuakocTby» [7, c. 69, 15]. JlanHOE CIIOBO MO TEKCTY CTaThU HA aHTJIMICKOM SI3BIKE MOKHO
BCTPETUTH B HECKOJIBKHUX MECTaX CTAaThH, B T.4. B CIIeAyOImeM KoHTekcTe [17]:

1. «the fluid at the leaking point quickly losses»;

2. «the fluid on both sides of the leaking pointy;

3. «method uses physical parameters such as fluid pressure»;

4. «the fluid has flow continuity».

C yderoM cCHEIM(PUKHA HUCCIEAYEMOW OTpacid U TEPMHUHOJOTHH, KOMILIEKCHO
paccMmatpuBasi (hparMeHT TEKCTa, B YaCTHOCTH, MO TEKCTY HCCIIEIYEMBIX Pa3JelioB Pedb
UAeT O METOAax KOHTpoJis W oOHapykeHHs yTedek. [lanmee mpenyaraercs MNepeBO.
BBIIIICTTPUBE/ICHHBIX aHTIIOS3BIYHBIX (PparMEeHTOB TEKCTA.

1. xonuuecmeo Heghmu, BHITEKILEH Yepe3 OTBEPCTHE, PE3KO BO3PACTALT;

2. mpancnopmupyemas cpeda OO W TIOCIE MecTa yTEYKH (MO0 XOXy M TPOTUB

JBIKEHHS He()TH);

3. B METOJc MCHONB3yeTcs Takas (Qu3uyeckas BENWYMHA KaK JaBJICHUE (1epegoo

mepmuna fluid namepenno onywen);

4. nus mpancnopmupyemoii cpedvl XapakTepHa HePEePhIBHOCTH MTOTOKA.

Kak BuauM, Bo Bcex BapuaHTax I[epeBOJa HAMU HCIIOIb30BaHBI CHHOHHUMBI
MPEIUIOKEHHOTO  CIIOBAPEM  PYCCKOS3BIYHOTO BapwaHTta. llepeBom TepMHHA Kak
<CKUJIKOCTBY», Ha Halll B3I, B PACCMAaTPHBAEMOM TEKCTE BO3MOXKEH, HO HE B Ka)KIIOM
ciy4qae. [lockonbKy, BO-TIEpBBIX, B KAUECTBE IMEPEKAYNBaeMOi cpelbl (TPaHCIIOPTHPYEMOH
JKUJIKOCTH) B HAyYHOH CTAaThe peyb UAET UMEHHO O He(TH. BO-BTOPHIX, ¢ LIENbIO0 3aMEHBI
CJIOBa M UCKITIOYCHHS TOBTOPA TEPMHHA HA PYCCKOM SI3bIKE B TEKCTE CIIEyeT UCTIOIb30BaATh
CHHOHHWMBI, OJIM3KHE TI0 CMBICITY U TEMaTHKE IIepeBO/Ia.

CTOHUT OTMETHUTh, YTO TSKCT OPUTHHAJIA AHTJIOSA3BIYHOM PaOOTh IEPBOMCTOYHUKA [17]
COIICPXKUT PsIl TEPMHUHOB, KOTOPHIE MOXXHO TIEPEBECTH HA PYCCKHUH SI3BIK MPHU ITOMOIIH
TPAHCKPHUIIIIUH, TPAHCIUTEPAlMd W KambKupoBaHUs. [lo3HaKOMHMCS C HEKOTOPHIMU
TaKUMH TpUMepaMu. PaccMOTpUM HECKOJBKO MCHONB3YEMBIX B TEKCTE AHTIJIOS3BIYHBIX
CJIOB B CJIOBApSIX M MPOCJIEINUM 32 MX TIEPEBOIOM Ha PYCCKUH S3BIK:

1. «reform» — pecpopma [13], npeobpazoBanue, pehopmuposanue [19],

2. «committee» — komumem [13], xomuccus [19],

3. «systemy» — cucmema, meron, ycTpoWCTBO, opranm3Mm [13], ycTaHOBKa, CeTh,

ycTpoiicto [18],

4. «risk» — puck, yrposa [13], omacHocTs, BeposTHOCTS [ 19].

Tenepp mpuBegeM NMPUMEPHI M3 TEKCTa, KOTOPBIE COJAEPKAT BBIIIETICPEUUCIICHHBIC
aHTJIOSI3BIYHBIE CJIOBA, a Jlaliee MPEICTaBUM IIEPEBOI COOTBETCTBYIONIMX CIIOBOCOYETAHUH
U BbIpaxkeHui [17]:

«supply reforms» — nposecmu peghopmet,
2. «standing committee of Zhejiang Provincial People's Congress» — nocmosinnuiii
Komumem Bcexumatickozo cobparnus Hapoouvix npedcmagumeneti,

3. «video monitoring system» — cucmema sudeonabniooenus,

4. «to reduce the risk» — cruzums puck.

B nononnenue k 0003HAYEHHBIM JIEKCHUECKHUM TpaHCQOPMAIMSIM XOTEJIOCh OBl
OTMETHTH TO, YTO IpHU paboTe ¢ HAYYHO-TEXHHUECKHUMHU TEKCTaMHU M NpU pa3paboTKe MX

=
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IEepeBOIOB  clienyeT oOpamaTh BHUMAaHHWE HAa COOJIOJCHHE CTHIIMCTHKH M 9ETKO
NpUACPKUBATBCA CTHUJISI M3JI0KEHUS MaTepuiia, He JOIMycKas HcKaxeHue. HapymieHue
CTHJIMICTUKY TIOPOH M HE TaK KPUTHYHO TPH TepeBoje 00IIEro CMBICIa TeKCTa, HO, TEM He
MEHee, YUTaTe]b CTaThbH MOKET OIECHUTH CIEIM(UKY Y3KOHAIPABICHHOTO TEKCTa HE B
NOJHOM oO0beMe JMAOBOAUMOM 10 Hero uHpopManuu. B 3aKmouuTenbHOW vacTu
paccMaTpuBaeMoi ctateu [17] oOpaTM BHUMaHHE Ha HECKOJIBKO TaKUX IPEII0KEHHUH:

1. «A large number of domestic and foreign scholars have studied and analyzed oil
pipeline leakage monitoring methods...». Ilpu nepeBojic Ha PyCCKUH SA3bIK TaKue
cmoBa, kak «domesticy» u «foreign» Moryr umeThb BapHaHTHI MEPEBOJIA, HE
XapaKkTepHbIE A7l TEPMUHOJIOTHH He(Tera3oBoil oTpaciu (IoMaHui, ObITOBOM;
WHOPOIHBINA, 4yX0H, moctopoHHuit [19]). Ha mam B3rmsg, Goiee KOPPEKTHO
NePeBO/I TOJDKEH BBHITIISACTH CIEAYIOUIMM 00pa3oM — Yuensie uz Kumas u opyeux
cmpaun nposenu psaod UCCIe008anull U GbINOIHUNU AHANU3 CNOCOO08 U cucmem
OOHapyiCceHus ymeuex Hepmu.

2. «...but there are still many difficulties, such as high false alarm rate, high missing
alarm rate, low positioning accuracy, and long response time». B mannoMm
(parMeHTe TEKCTa COIEPIKUTCS PsIl CIICIHAIBHBIX TEPMHHOB U IIPH IEPEBOJIE
ClielyeT MPUACPKUBATHCS CTUIISL M clieliuUKU TepMuHoioruu: «false alarm ratey,
«high missing alarm», «low positioning accuracy», «long response time». MbI ObI
MPEJIOKUITN MIEPEBECTU TAHHBIH (PPAarMEHT TaK — OOHAKO Ce euje Cyujecmayem
pA0  acnekmos, mpebylowux 0opabomxu, maxkue Kax: 00abuioe KOIUYeCmEo
JIONHCHBIX — CPAOAMbBIBAHUTL U OMCYMCMEUe CUSHAN08, HU3KAS MOYHOCMb
onpeodeneHus CUSHAA YMeYKU, OTUMETbHOE 8PeMsl OMKIUKA.

3. «Combined with the existing problems, we predict the development direction of oil
pipeline leakage monitoring in the future». B naHHOM ciy4ae, y4WTBIBas
pa3IMYHbIEC 3HAUYCHHS IEPEBO/Ia HEKOTOPBIX CIIOB U3 PE/IOKEHHUS, CIECIYEeT BEPHO
U3JIOKHUTH CMBICII, KOTOPBIA XOTeJ JOBECTH aBTOP AHIJIOA3BIYHOM craThbu. Takue
clioBa, Kak «combinedy, «developmenty, «direction», B yacTHOCTH, MOTYT OBITH
nepeBeieHbl T0-pasHoMy. HaMu rpesiaraeTcst BEIOIHUTD MEPEBOJ CIIEAYFOLHM
obpazom. Yuumwvligas pso cyujecmgyiowux npooOIeMHbIX 8ONPOCO8, HAMU
npeonazaemcsi 0003HAUUMb cledyrujue NepcneKmusHble HanpagIeHus Pa3gumusl
6 obacmu KOHMPOIs U OOHAPYIHCEHUs. ymedeK Hepmi.

U xotenock Okl 00paTUTh BHUIMaHHUE HA OJHY M3 CIOXHOCTEH MU MEePEeBOJIe HAYYHO-
TEXHHYECKUX TEKCTOB — pa3lMyHble aO0OpeBHATYpbl M BCEBO3MOXKHBIE COKpAILCHHSI.
[Mockonbky TpeOOBaHMSI K HAM, MapaMeTphl Pa3IHYHBIX TOCYAapCTBEHHBIX CTAHAAPTOB U
JOKYMEHTOB B pa3iM4YHBIX CTpaHax OTIHYaloTcs. Hamprmep, 1O TEKCTY aHTIIOS3BIYHON
CTaThH BCTpeUaeTCs ab0OpeBmuarypa SCADA (c AHRULICKO20 -
Supervisory Control And Data Acquisition). TIpu miepeBoje, Ha Hail B3LJIsA, TpeOyeTcs
COXpaHUTH abOpeBHATYypy, IOCKOJIBKY 3TO HWMs COOCTBEHHOE, a TaKXKe J00aBUThH
MOSICHEHHE, YTOOBI YATATENI0 OBIJIO MOHSATHO, O Ye€M HJIET MMOBECTBOBaHKE. B KOHTEKCTe
PYCCKOSI3BIYHOTO BapHaHTa IMpejylaraeTcss WCIONb30BaTh CICAYIONIMA MEpeBos —
npoepammHblli nakem no ynpasienuio u coopy dannvix SCADA. Ilpu HEeobxomumocTH,
MOYKHO OBUIO ObI M JIOTIONHHTH ACTAISIMH M TOAPOOHOCTSAMH MPOTPaMMHOTO TaKeTa
(npenHa3HaueH [y pa3paboTKu W oOecrieueHUs] padOThl B PEealbHOM BPEMEHH CHUCTEM
cbopa, 00paboTKH, OTOOpaKEHHS U apXUBUPOBaHUs HHpopManuu) [16].
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BbIBO/IbI

B pesynbTare aHanu3a aHINIOSN3BIYHON CTaThU U PACCMOTPEHHH BapHAHTOB IIEPEBOAA
TEPMUHOJIOTUN HE(TEra3oBod TEMAaTUKU CIEAyeT 3aMETUTh, JUISL TOr0 4TOOBI MEPEeBOJ
HaYYHO-TEXHUYECKOW JIMTEpaTypsl ObUI aOeKBaTHBIM M YCIHCLIHBIM, IE€PEBOTUUKY
HeoOxomumo  oOmajaTe  JOCTaTOYHBIM  JIGKCHYECKMM  3allacoM  TEPMHHOB M3
paccMaTpuBaeMoil 00JacTH, HaBBIKAMH HCIIOJIB30BAHUSl CIICUUAIBHBIX — CIOBapeH,
3HAHUSIMU CTICHU(PHYECKIX IPaMMaTHIeCKUX KOHCTPYKIHA IEPEBOJMMOTO S3bIKa, 1, OJTHO
U3 CaMbIX Ba)KHBIX, HEOOXOANMO OPHEHTUPOBATELCS B cepe HUCCIEAYEMOro IEPEBOAUMOrO
TekcTa. Takke K TpyAHOCTSIM IepeBO/ia CTOUT OTHECTH BHYTPHUSA3BIKOBYIO HACHIIIEHHOCTh
rpaMMaTHYeCKUMHU SBJICHUSIMH U HEOOXOAMMOCTh IIOHUMaHHS KIIIOUEBBIX MOHITHI 00Ien
TEOPUM TEKCTa, B YAaCTHOCTH, CBSI3HOCThIO. OMMOKM M HENOYEThl, KOTOPHIE MOTYT
BCTpEYaThCsl B  pa3IM4yHBIX  IEPeBOAAaX  TEKCTOB  Kak  oOmmMx, Tak H
Y3KOCHEINATU3NPOBAHHBIX TEMATHK, MOXKHO pa3/IeUTh HA HOPMAaTUBHBIE U CMBICIIOBBIE,
KOTOpBIE JENATCS Ha MCKaKEHUS W HETOYHOCTH. [IpH BBIIOJIHEHUM NepeBojia Hay4yHO-
TEXHUYECKUX TEKCTOB PEKOMEHIYETCS! II0JIb30BaThCsl HMCTOYHMKAMU TEXHMYECKOH U
JMHTBUCTUYECKOW WHPOPMAINH, TIOCKOJIBKY MPOLEcC MPEAToiaraeT He TOJIBKO MEPEBO]] C
OJIHOTO sI3blKa Ha JPYrod, HO W KOMIUIEKC 3HAHUM, KaK JUHTBUCTHYECKHX, TaK U
y3KocHenuaIn3upoBanubix [11, c. 53, 54].

st 6onee TOUHOTO ¥ KOPPEKTHOT'O NEpeBoa MPH NEPeBOe aBTOPOM JAHHOH CTaTbU
MPUXOJIWIOCH JIONOJHUTEIBHO oOpamarhcs kK caity Kutalickoil TpyOOnpoBOaHOM
KOMITaHUHM, HOPMATHBHBIM IIPaBOBBIM akTaM KuTasgs M ONHCAaHUIO CYLIECTBYIOLINX
Croco00B KOHTPOJIS M OOHApYXKeHHsI yTeueK HeTu B Mupe 1 B Kutae, B vacTHOCTH.

B 3akimrouenne u3 aHajr3a IUTepaTyphl U paCCMOTPEHHBIX paHee epeBOI0B XOTEN0Ch
OBl 100aBUTH, YTO MHOTHE NIEPEBOJUECKHUE HETOUHOCTH MOTYT OBITh CBS3aHBI HE TOJBKO C
paccMaTpUBaeMbIM TEKCTOM M €r0 XapaKTePUCTHKAMH, HO W OMIMOOYHBIM MOAXOIOM K
camoMy Ipolieccy neperoja [6]. K ocHOBHBIM MpUYMHAM OIIUOOK Ha JICKCHYESCKOM YPOBHE
clelyeT OTMETUTh WIHOPHPOBAHME KOHTEKCTa, KaK €IWHOW ILeJIoW MBICIU U HICH
UCXOIHOTO TEKCTa, OTCYTCTBHE OIBbITA II€PEBOAAa TEKCTOB  Y3KOHAIIPABICHHOU
CHEUMAIBHOCTH, HEBO3MOXHOCTh II€PEBOAYMKA OTIMYUTH CBOOOIHO MCIOIb3yEMbIE
CIIOBOCOYETAaHUSI OT YCTOMUYMBBIX BBIpaKeHUH. M3 OCHOBHBIX OIIMOOK TMepeBojia Ha
CHHTAaKCHYECKOM YPOBHE CJIelyeT OTMETUTh HEBEPHOE ONPEACICHUE YWICHOB PEAIOKEHHS
U, COOTBETCTBEHHO, HEIOMOHMMAaHHE OCHOBHOTO CMbICIIa HMCXOAHOTO TEKCTa M, Kak
CJIEJICTBUE BIIaJICHUE IpUeMaMu TpaHcopMaIiii He B MOJTHOM o0beMe.
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THE ARTICLE’S TRANSLATION IN OIL AND GAS SPHERE:
THE PROBLEM OF TRANSLATION COMPLETENESS
Romashin M. G.

The article is devoted to specificity of scientific and technical literature and features that should

be paid attention when this type of the texts is translated. As a result of the work, a review of the
characteristics of the scientific article in English and its translation into Russian was performed. The
study analyzed the English-language article, the difficulties of working with the highly specialized
text, which the translator may face and features that should be paid attention to.

Key words: text analysis, scientific and technical style, translation, translation transformation,
technical literature.
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